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EN_WARNING: Suitable for children of 0-12 months ; Max weight: 14 kg.

FR_ATTENTION: Convient aux enfants de 0-12 mois; Poids maximum: 14 kg.

1 HRSTEPS

10

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 
ULTERIEUREMENT.
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General Safety Warnings 
● WARNING: Never leave your baby unattended on the changing table, even for a 

moment. The baby may roll over or move unexpectedly, leading to fall and serious injury. 

● WARNING: Before each use, check the changing table for loose parts, damaged joints, 
frayed straps or any signs of wear. Do not use if any defect is found; contact the 
manufacturer immediately. 

● WARNING: This changing table is designed exclusively for infants who cannot sit up 
unassisted, roll over independently or weigh no more than 14kg. Using it for heavier 
children or non-intended purposes may cause collapse and injury.

● WARNING: Always secure the baby with the provided safety harness or straps during 
use. Adjust the straps to fit snugly but not tightly around the baby to prevent slipping

● WARNING: Keep all small parts (such as screws, buttons) away from babies and young 
children to avoid choking hazard.

Installation & Placement Warnings
● WARNING: Strictly follow the installation instructions provided. Improper assembly may 

result in structural instability, leading to fall and serious injury.

● WARNING: Install or place the changing table on a flat, stable, and level surface. Ensure 
the surface can support the combined weight of the table and the baby. Do not place it 
near edges of beds, sofas or other elevated surfaces.

● WARNING: Keep the changing table away from windows, curtains, blind cords, or other 
objects that the baby could grab, which may cause strangulation or pull the table over.

● WARNING: Do not place heavy objects on the changing table's side pockets, shelves or 
edges. Overloading may cause the table to tip over. 

Usage & Maintenance Warnings 
● WARNING: Do not use the changing table if it has been dropped, hit or damaged. 

Have it inspected by a qualified professional before further use.

● WARNING: Avoid using harsh chemicals, abrasive cleaners or sharp tools to clean 
the changing table, as they may damage the surface and affect safety. Use a soft, 
damp cloth with mild soap instead. 

● WARNING: Do not modify the changing table in any way. Unauthorized modifications 
will void the safety certification and may lead to serious accidents. 

● WARNING: When folding the changing table (if applicable), ensure no body parts are 
caught in the folding mechanism. Keep children away during folding/unfolding. 

Special Warnings
● WARNING: The safety harness is a supplementary safety measure, not a substitute 

for constant adult supervision.

● WARNING: Do not use additional pads or cushions that are not recommended by the 
manufacturer, as they may increase the risk of suffocation or slipping. 

EN
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Avertissements de sécurité généraux
● ATTENTION : Ne laissez jamais votre bébé seul sur la table à langer, même pour un 

instant. Le bébé pourrait se retourner ou bouger de manière inattendue, entraînant une 
chute et des blessures graves.

● ATTENTION : Avant chaque utilisation, vérifiez la table à langer pour détecter les pièces 
détachées, les articulations endommagées, les sangles usées ou tout signe d'usure. 
N'utilisez pas le produit si un défaut est constaté ; contactez immédiatement le fabricant.

● ATTENTION : Cette table à langer est exclusivement conçue pour les nourrissons qui ne 
peuvent pas s'asseoir seuls, se retourner indépendamment ou dont le poids ne dépasse 
pas 14kg. Son utilisation pour des enfants plus lourds ou à des fins non prévues peut 
entraîner son effondrement et des blessures. 

● ATTENTION : Assurez toujours le bébé avec le harnais ou les sangles de sécurité 
fournis pendant l'utilisation. Ajustez les sangles pour qu'elles adhèrent bien au bébé 
sans l'écraser, afin de prévenir toute glissade. 

● ATTENTION : Gardez toutes les petites pièces (tels que les vis, les boutons) à l'écart 
des bébés et des jeunes enfants pour éviter le risque d'étouffement.

Avertissements sur l'installation et le placement
● ATTENTION : Suivez strictement les instructions d'installation fournies. Un assemblage 

incorrect peut entraîner une instabilité structurelle, conduisant à une chute et des 
blessures graves.

● ATTENTION : Installez ou placez la table à langer sur une surface plane, stable et 
horizontale. Assurez-vous que la surface peut supporter le poids combiné de la table et 
du bébé. Ne la placez pas près des bords des lits, canapés ou autres surfaces 
surélevées.

● ATTENTION : Gardez la table à langer à l'écart des fenêtres, rideaux, cordes de stores 
ou autres objets que le bébé pourrait saisir, qui pourraient causer une strangulation ou 
faire tomber la table.

● ATTENTION : Ne placez pas d'objets lourds dans les poches latérales, les étagères ou 
sur les bords de la table à langer. Une surcharge peut entraîner le basculement de la 
table.

Avertissements sur l'utilisation et l'entretien
● ATTENTION : N'utilisez pas la table à langer si elle a été tombée, heurtée ou 

endommagée. Faites-la inspecter par un professionnel qualifié avant toute nouvelle 
utilisation.

● ATTENTION : Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs, des nettoyants abrasifs 
ou des outils tranchants pour nettoyer la table à langer, car ils pourraient endommager 
la surface et compromettre la sécurité. Utilisez plutôt un chiffon doux et humide imbibé 
de savon doux.

● ATTENTION : Ne modifiez pas la table à langer d'aucune manière. Toute modification 
non autorisée annulera la certification de sécurité et pourrait entraîner de graves 
accidents.

● ATTENTION : Lors du pliage de la table à langer (si applicable), assurez-vous 
qu'aucune partie du corps ne soit pincée dans le mécanisme de pliage. Gardez les 
enfants à l'écart pendant le pliage/dépliage.

Avertissements spécifiques
● ATTENTION : Le harnais de sécurité est une mesure de sécurité complémentaire, et 

non un substitut à la surveillance constante par un adulte.
● ATTENTION : N'utilisez pas de coussins ou de matelas supplémentaires non 

recommandés par le fabricant, car ils pourraient augmenter le risque d'étouffement ou 
de glissade.

FR
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If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom LLC  
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA 
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE
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